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http://www.bulletin.auf.org/index.php?id=316
http://www.bulletin.auf.org/index.php?id=359
http://www.bulletin.auf.org/index.php?id=359


 
Număr Grant european : 2009-4020/001-001 
 
Coordonator : University of Luxembourg 
 
Durata contractului 1.01.2010-31.12.2012 
 
Valoare proiect (pentru Universitatea Ovidius) : 13 134 euro 
 
Principale publicaţii :  
 

KRAJKA, J.; KUREK, M.; MACIASZCZYK, S.; SAVLOVSKA, D.; VLAD, M.; 
ZOUROU, K. (2010) : « Les mèdias sociaux et l’apprentissage des langues : croyances, 
attitudes et usages en Lettonie, Pologne et Roumanie. Etude effectuée par le réseau 
« L’apprentissage des langues et les medias sociaux : 6 dialogues clés ». Disponible 
sur : http : //www.elearningeuropa.info/languagelearning 
 
 

2. Coordonator al proiectului internaţional Utilisation du français langue 
véhiculaire dans les interactions plurilingues en ligne des étudiants non 
spécialistes du français. Propositions d’analyse et de didactisation, proiect 
finanţat de către Agenţia Universitară a Francofoniei 
 
Coordonator : Departamentul de Limbi Moderne, Universitatea Ovidius Constanta 
Durata contractului : 1.02.2012 – 1.12.2013 
Valoare proiect : 28 570 euro 
 
Principale publicaţii :  
 

Co-coordonarea n. 7 al revistei Synergies Roumanie, Les langues de spécialité à 
la croisée des recherches et des cultures [impreuna cu Toader, M. si Pavel, E.] 
(decembrie 2012), ISSN : 1841-8333. 

VLAD, M. ; TAMAS, C. (2012) : « Construire un projet de recherche à l’èchelle 
internationale : du protocole vers les représentations des acteurs » in Synergies 
Roumanie n. 7, pp. 15-29. 

 
 

3. Director al proiectului Master conjoint Français langue étrangère et 
plurilinguisme dans l’espace européen (Universitatea Ovidius Constanța, 
Universitatea Stendhal Grenoble 3 și Universitatea François Rabelais din Tours), 
proiect finanţat de către Agenţia Universitară a Francofoniei pentru perioada 2014 
– 2016. 
 
Coordonator : Departamentul de Limbi și Literaturi moderne si Stiințele comunicării, 
Universitatea Ovidius Constanta 
Durata contractului : 1.12.2014 – 1.12.2016 
Valoare proiect : 14 500 euro 
 


